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Chapter 15

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)
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ropopehn: ApoHy 1 Mojcnjy — lfocnog WN-rosopuo-je
HO559 HO175  HO0413  H4872 HO0413  H3068 H1696

Jos rece Gospod Mojsiju i Aronu govoredi:
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nMa Kang CBaKun YoBek NM: I/I—pELI,I/ITe |/|3paI/IJ'bEBVIM CMHOBUMa —_ FOBOpI/ITe

H1961 H0376  HO0376 H0413 H0559 H3478 HO0413  H1696
RIT O ONPD =i Hipan i)
je. HeYUCTo Teyele-HeroBo WK3-Tena-CcBOr  Teyere
H1931  H2931 H2101 H1320 H2100

KaZite sinovima Izrailjevim i recite im: Kome Coveku tece seme od tela njegovog, necist je.

D mo R imyD T N
— TENO-HEeroBo  LYypU-In  of-Teyerba-HEeroBor: Heyuctoha-rtberoBa Heka-6yne W-oBo
H0853  H1320 H7325 H2101 H2932 H1961 H2063
RUT O INNRD 23 gl = iniy] o S b
je. Heunctoha-rberoBa OA-TeYera-HEeroBOr Teno-HeroBo  ce-3anywu  Waun Teyerbe-HeroBo
H1931  H2932 H2101 H1320 H2856 H2101
A ovakva je necistota njegova od tog te€enja: ako ispusti telo njegovo tecenje svoje, ili se ustavi teCenje u telu
njegovom, necistota je na njemu.
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npegMetr un-CcBakuM 6uhe-HeuncTa KoOju-UMa-Teyerbe Ha-ky JflerHe Ha-Kojy nocte/ba CBaka
H3627 H3605 H2100 H7901 H4904 H3605
NDL? Yoy 2 TN
6uhe-He4ynCT. Ha-tbera cefHe Ha-Koju
H3427

Svaka postelja na koju legne onaj kome tece seme, da je nedista; i sve na Sta sedne, da je necisto.
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N-Heka-ce-okyna ofehy-cBoOjy Heka-ornepe MoCTerby-+beroBy [OTakHe  Koju M-yoBek

H7364 H3526 H4904 H5060 H0376
W7 W N o3
Beyepu. 1o n-6yfe-HeunucT  y-Boau
H6153 H5704 H4325

I ko se god dotakne postelje njegove, neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bice necist do vecera.
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Heka-onepe OHaj-KOjU-MMa-Teyere Ha-Hera je-ceo Ha-Koju npegMeT Ha N-ko-cegHe
H3526 H2100 H3427 H3627 H3427
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Beuepu. [0 n-byge-HeuncT y-BoaM U-Heka-ce-okyna opehy-cBojy

H6153 H5704 H4325 H7364
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https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm

I ko sedne na ono na ¢emu je sedeo onaj kome tece seme, neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bice
necist do vecera.
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N-Heka-ce-okyna ofehy-cBOjy Heka-omepe OHOra-Koju-uMa-Teuerbe  TeNO M-Ko-poTakHe
H7364 H3526 H2100 H1320  H5060
2WT W N o3
Beuepn. Ao n-6yne-HeunctT  y-soau
H6153 H5704 H4325

I ko se dotakne tela onog kome teCe seme, neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bi¢e necist do
veclera.
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n-HeKka-ce-okyna opehy-cBojy Heka-onepe Ha-YUCTOr  OHaj-Koju-MMa-Tevewe MibyHe A-Kag

H7364 H3526 H2889 H2100 H7556
DWW N =R~=
Beuepn. A0 n-byne-Heunct  y-sogm
H6153 H5704 H4325

I ako onaj kome teCe seme pljune na Cistog, on neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bi¢e necist do
veclera.
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6uhe-HeuncTo. OHaj-KojU-MMa-Teuere Ha-Hemy jalle  Ha-koje cepJio M-cBako
H2100 H7392 H4817 H3605

I svako sedlo na kome bi sedeo onaj kome tece seme, da je necisto.
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Beyepu Ao 6uhe-Heunct nopg-kbuUM  je-buno  WTO 6uno-wTta Ko-goTakHe W-cBako
H6153 H5704 H8478 H1961 H3605 H5060 H3605
I NP =N~ ) = =) onis - N
no n-byoe-HeumcTt y-BoAM U-Heka-ce-okyna opehy-cBojy Heka-ornepe TO N-KO-HOCK
H5704 H4325 H7364 H3526 HO853  H5375
:27090
Beyepu.
H6153

I ko bi se dotakao ¢ega god Sto je bilo pod njim, da je necist do vecCera; i ko bi Sta takvo nosio, neka opere haljine
svoje i okupa se u vodi, i bice necist do vecera.
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BOAOM OMpao Huje a-pyKe-CBOje OHaj-KOju-MMa-Teyere Hera [OTakHe Kora M-cBako
H4325 H7857  H3808 H3027 H2100 H5060 H3605
2T Y NpY oRe I = ===
Beuepu. [0 n-byne-HeumcTt y-BoAM U-Heka-ce-okyna opehy-cBojy  Heka-onepe
H6153 H5704 H4325 H7364 H3526

I koga bi se dotakao onaj kome te€e seme ne opravsi ruku svojih vodom, neka opere haljine svoje i okupa se u
vodi, i bi¢e necist do vecera.


https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7556.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4817.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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a-CBaka Heka-ce-pasbuje OHaj-KOju-MMa-Teuerbe Hbera [OTakHe  Kojy ruHeHa W-nocyna

H3605 H7665 H2100 H5060 H2789 H3627
oD oY 78 ~52
T \ T B
BOOOM. HEKa-ce-uncnepe APBEHa nocyna
H4325 H7857 H6086 H3627

I sud zemljani kog bi se dotakao onaj kome tecCe seme, neka se razbije, a drveni sud neka se opere vodom.
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JaHa cegjam cebn Heka-6poju  of-TeYera-CBOI  OHaj-KOoju-MMa-Teyere Cce-ouncTu  A-Kaf
H3117  H7651 H2101 H2100 H2891
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XWBOj y-BOAM Teno-ceBoje UM-Heka-oKyna opehy-CcBOjy UW-Heka-onepe 3a-ounwhere-cBoje
H4325 H1320 H7364 H3526 H2893
SR
n-byne-yucr.
H2891

A kad se onaj kome tece seme ocisti od tecenja svog, neka broji sedam dana posto se ocisti, i neka opere haljine
svoje i neka telo svoje opere vodom Zivom, i bice Cist.
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ronybrba MnagyHyetTa  [Ba wunm rpavue  aBe cebyn Heka-yame OCMM N-y-paH
H3123 H8147 H8449 H8147 H3947 H8066 H3117
el S =bioky Tgin bok MR Oy MM 2R et
— N-HEeKa-UX-Ja cacTaHka LlWaTtopa ynasy ka lfocnoja npen W-Heka-gohe
H0413  H5414 H4150 HO0168 H6607 H0413 H3068 H6440 H0935
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CBELUTEHUKY.
H3548

A u osmi dan neka uzme dve grlice ili dva golubiéa, i neka dode pred Gospoda na vrata Satora od sastanka, i neka
ih da svesteniku.
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3a-XKPTBY-Ma/beHnLly W-jedHO  3a-XKPTBY-3a-rpex jedHO CBeLTeHUK Hux  V-Heka-npuHece
H0259 H0259  H3548 HO853

° 13 mmo Eb en e
(omemvak) op-Teyewa-werosor. [ocrnoga npen  CBEWTEHUK  3a-Hbera  U-HeKa-yYMHU-romupere
H2101 H3068 H6440  H3548

I svestenik neka prinese jedno od njih na Zrtvu za greh a drugo na Zrtvu paljenicu; tako ¢e ga ocistiti sveStenik
pred Gospodom od tecenja njegovog.
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cBe — y-BOOM HeKa-OKyna ceMeHa W3MB  u3-tbera wusmhe Kag N-uoBek
H3605 HO853  H4325 H7364 H2233 H7902 H3318 HO0376
U A A nw3
BeYepu. 1O n-6byge-Heumnct  Teno-cBeoje
H6153 H5704 H1320

I covek kome izade seme kad spava sa Zenom neka opere vodom celo telo svoje, i bic¢e necist do vecera.


https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
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Heka-ce-onepe CemMeHa UW3NMB  Ha-koj 6Gyoe Ha-Kojoj Koxa W-CBaka
H3526 H2233 H7902 H1961
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ob,eha M-cBaka

H5785  H3605 H3605
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(ogerbak) Beyepu. [0 n-byne-Heuncta  y-Boam
H6153 H5704 H4325

I svaka haljina i svaka koZa na kojoj bude takvo seme, neka se opere vodom i bi¢e necisto do vecera.
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y-BOaAUn HEKa—Ce—OKyHMy ceMeHa n3nunBe Ca-HbOM 4yoBeK nerHe

ca-KojoM  W-xeHa
H4325 H7364 H2233 H7902 H0853 HO376  H7901
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Beyepu. 1o n-6yay-HeuncTm
H6153 H5704

I Zena kod koje bude spavao takav covek, i ona i on neka se okupaju u vodi i bice necisti do vecera.

npRY mvan A3t = = TR TR TN
cefaM  y-Teny-rbe€HOM  Teuerbe-tbeHo 6Oyae  KpB nMana-Tedyere 6yge  Kag N-xeHa
H7651 H1320 H2100 H1961 H1818  H2101 H1961 HO0802
T NpD =R R I =) AN =
no buhe-Heunct my KO-je-O0TakHe W-CBaKO Y-M3[BOjeHOCTM-CBOjOj Heka-byoe paHa
H5704 H5060 H3605 H5079 H1961 H3117
1377
Beyepwu.
H6153

A Zena kad ima vreme, kad ide krv od tela njenog, neka se odvaja sedam dana, i ko je se god dotakne, da je
nedist do vecera.

I TRC TR TP IpUn Wy O3
Ha-WTa un-cBe ©6uhe-HeuncTo 3a-BpeMe-U3[BOjeHOCTU-CBOje Ha-TO JilerHe Ha-wTa W-cBe
H3605 H5079 H7901 H3605
$NeloN Toy 2D
buhe-He4yncTo. Ha-To cefgHe
H3427
I na Sta god legne dok se odvaja, da je necisto, i na Sta god sedne, da je necisto.
=R-= T (] L= o3> MRSYRD v#T K
y-BOON U-HeKa-ce-okyna ogfehy-cBojy Heka-orepe mMocTes/by-HeHy Ko-fAoTakHe W-cBako
H4325 H7364 H3526 H4904 H5060 H3605
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Beyepu. 4o n-6yae-Heumnct
H6153 H5704

I ko se dotakne postelje njene, neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bice necist do vecCera.
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HeKa-ornepe Ha-tbeMy je-cegena Ha-kome npegmer  6uno-koju  Ko-goTakHe  M-cBako

H3526 H3427 H3627 H3605 H5060 H3605
WD W NpY ko= =
Beyepu. 4o n-byge-HeuncT y-BoaM U-Heka-ce-okyna opehy-cBojy

H6153 H5704 H4325 H7364
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7902.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm

I ko se dotakne cega na Cemu je ona sedela, neka opere haljine svoje i neka se okupa u vodi, i bi¢e necist do

velera.
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Ha-rbeMy cegm OHa  Ha-kOMe TMpegmeTy Ha nnm byoe nocte/bum  Ha N-ako
H3427 H1931 H3627 H1931  H4904
2WT W N i i
Beuepu. [0 6buhe-HeuYncT Hera Kaa-goTakHe
H6153 H5704 H5060
I Sta bi god bilo na postelji njenoj ili na ¢em je ona sedela, pa se ko dotakne toga, da je necist do vecera.
el voy WD T AR ww oW 2oy ol 24
6uhe-HeuncT Ha-rbeMY U130BOjeHOCT-HeHa WU-6yge Cca-HOM  4YoBeK fNerHe nexehn W-ako
H5079 H1961 H0853 HO376 ~ H7901  H7901
B el Livl- R =A e 7/ =/~ x = R =N 4l
(opemak) 6uhe-HeuncTa. Ha-ky JlerHe Ha-kojy nocTe/ba W-CBaka JdaHa cedam
H7901 H4904 H3605 H3117  H7651
A ko bi spavao s njom te bi necistota njena dosla na nj, da je nelist sedam dana, i postelja na kojoj lezi da je
nedista.
Ny N>z o3an o T 2§t bt L= N /) 25
BpeMeHa BaH MHOro JaHa KpBU-HbeHe Teyerbe Teye  KOjoj N-xeHa
H6256 H3808 H3117  H1818 H2101 H2100 HO0802
R ovoom e N
Teyera [HaHW CBU N30BOjEHOCTU-HbeHe MNpeKo Teye  Kajg, nam N3[BOjeHOCTN-HeHe
H2101 H3117 H3605 H5079 H2100 H5079
NV OTRRR T AR ok AN
je. Heyncta 6Guhe  M34BOjEeHOCTU-HbEHE KAO-HAaHU  HeyucTohe-rbeHe
H1931  H2931 H1961  H5079 H3117 H2932

A Zena, od koje bi iSla krv dugo vremena ili osim obi¢nog vremena ili u obi¢no vreme, ali duze, dokle god tece
necistota njena bice necista kao u vreme kada se odvaja.
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Kao-rnocTe/ba Teyera-HeHOr [aHe CBe Ha-tby JerHe Ha-kojy nocte/ba Ceaka
H4904 H2101 H3117 H3605 H7901 H4904 H3605
mmOoNpe Yoy g oWy opm om A mm o
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N PN
N30BOjeHOCTU-HbeHEe.  Kao-HeuncToha
H5079 H2932

Postelja na kojoj lezi dokle joj god krv ide, da joj je kao postelja kad se odvaja; i na ¢em bi god sedela da je necisto
kao Sto je necisto kad se odvaja.
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=291 Y Nho Qi3
Beyepu. o n-byne-Heumct  y-soau
H6153 H5704 H4325

I ko se god dotakne tih stvari, neist je; zato neka opere haljine svoje i okupa se u vodi, i bi¢e necist do vecera.
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6uhe-uncta. un-nocne paHa cegam  cebu  Heka-6poOjU  OO-Teyera-CBOr  Ce-04MCTU  A-ako
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A kad se ocisti od te€enja krvi svoje, neka broji sedam dana, pa onda da je Cista.
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I u osmi dan neka uzme dve grlice ili dva golubiéa, i neka ih odnese sveSteniku na vrata Satora od sastanka.
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I neka svesStenik prinese jedno na Zrtvu za greh a drugo na Zrtvu paljenicu, i oCistice je sveStenik pred Gospodom
od tecenja necistote njene.
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Tako ¢ete odlucivati sinove Izrailjeve od necistota njihovih, da ne ginu s necistota svojih skvrnedi Sator moj Sto je
usred njih.
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R TTNRR?
bUnme, Oa-Ce-HeYNCTUM-Y4NHN

To je zakon za onog kome tece seme i kome izade seme kad spava sa Zenom te bude necist,
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(ogerpak) Heyuctom. ca nerHe  Koju N-33-4OBEKa WM-3a-eHy 3a-MyluKapua
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i za Zenu kad boluje od tecenja krvi svoje, i za svakog koji boluje od te€enja svog, bilo musko ili Zensko, i za
Coveka koji bi lezao sa necistom.
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